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Sheep Inspector’s Report.

Provincial Secretary’s Office,
‘Wellington, 23rd Sept., 1873.
OTICE has been received at this office
from the Acting-Inspector of Sheep
for the Wairarapa district that he has
cancelled the clean certificate of
Mr. Joux CaMERoN, Pahaua,
for his ewe flock. Dated, 15th Sept., 1873.
Hexry Bunny,
Provincial Secretary.

Notice.

Provincial Secretary's Office,

Wellington, 25th September, 1878,
TN accordance with the provisions con-
I tained in the 18th section of the
*“ Local Board Act, 1873,” His Honor the
Superintendent has appointed that the
first meeting of the ‘ Bulls Local Board”
shall take place on Monday, the 20th
day of October, 1873, at 12 o’clock noon,
-at the Court House, Bulls.

Henry Bunyy,

Provincial Secretary.

DNotice.

Provincial Secretary’s Office,
‘Wellington, 25th September, 1873.
IN accordance with the provisions con-
tained in the 18th section of tbe
“¢ Local Boards Act, 1873,” His Honor the
Superintendeat has appointed that the

No. 26.

first meeting of the *“ Marton Local Board”
shall take place on Monday, the 20th
day of October, 1873, at 12 o’clock noon,
at the Town Hall, Marton.

HexgYy Bownxy,
Provincial Secretary.

Notice.

Provincial Secretary’s Office,
Wellington, 25th September, 1873,
N accordance with the provigions con-
tained in the 18th section of the
 Local Boards Aet, 1873,” His Honor the
Superintendent has appointed that the
first meeting of the *“ Foxton Local Board”
shall take place on Monday, the 20th
day of October, 1873, at 12 o’clock noon,

at the Foxton Athenzum.

Hexry Buxny,
Provincial Secretary.

Notice.

Provincial Secretary’s Office,
Wellington, 27th Sept., 1873,

TN accordance with the provisions eon-

tained in the 18th scction of the
““ Local Boards Act, 1873,” Eis Honor the
Superintendent has appointed that the
first meeting of the ‘ Lethbridge Local
Board,” shall take place on Monday,
the 20th day of October, 1878, at the Court
House, Turakina, at 12 o,clock. noon.

Hexry Bunxy,
Provincial Secretary,

e
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Native Land Court.

Native Land Court Office,
Auckland, 22ad September, 1878,
NOTICE is hereby given, that at the sitting of this Courf to be held at Otaki on
the 28th duy of November next, and following days, will bie heard the claims of the
persons, whase names appear-in the first column, to.succeed to the interest of the persons,
deceased, whose names appear in the second. column, in the blocks of land named in the

third column.

By order,
A.J. DICKEY,

. Chief: Olerk,

- ADJOURNED CLAIMS.

Applicant to succeed.

Person- Deceased.

Name of Block,

Te Raika Takarore

Rawiri Te Tahiwi

Maika Takarore
Rota Te Tahiwi

Waiorongomai.

Waiorongoméi.

Noative Land Court.

—

' NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given ‘that the claims, on behalf of themseives and others, of the

geveral persons whose names are mentioned in the first columu of the Schedule Lere-
under written, to the several blocks of land, of which the names and localities are mentioned
in the second column, the boundarics of which were published in former notices, will be
investigated at Otaki on the 28th of November next, and following days.

A. J. DICKEY.

T e it

Native Land Court Office,

Auckland, September 22, 1878,

ADJOURNED CLAIMS.

e N T e Gk,

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Place where
Plan will be
deposited
for public
inspection,

0

Rawiri Waunui, Pita, Ropata Te Ao, Aka-
tohe, Te Roera Hukiki, Te Rei
Turia, Hema Te Ao, Renau, Hoani
Taipua, Himiona Te Oha, Rawiri Te
Tahiwi, Kepa Kerikeri, Henare Te
Roera, Tereturu, Riata Haukarahi,
and others.

Matiria Karsitiana, and others

Tiemi Ranapiri

Wi Parata, Te Hoia, and others

Nerehana Te Paea

Hemi Kuti, and others

Karanama Te Kapukai, and others

Tamibana Te Rauparaha, Matene Te
Whiwhi, Hemara Te Tewe, and others

Tiemi Ranapiri )

Topi Karaha, and Metera Karaha

Te Puketoi, Tararua, Otaki-

ok

Tararua, near Masterton

Ahitangutu, No. 8, near Otaki

Kai-awa-Kura

Rangihiwinui, Wirokino, Ote-
ngerue, Manawatu

Kapiti, No..8, near Kaiwbara-
whara

Otaki, kei Otaki

Kukutausaki, near Otaki

Ahitangutu, near Ofaki
Te Kahikatea, near Otaki

been surveyed can be seen at the office
of the Native Land Court, Wellington.

The Maps of suck of these lands as have
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SCHEDULE~—continued.
Place where
Plan will be
Name of Claimant. Name and Locality of Block. deposited
for public
inspection.

Tiemi Ranapiri

Perenara Te Towe
- Roera Hukiki

Hakaraia Tamatehura
Tiemi Ranapiri

Hakaraia Tamutehura

Hemi Kuti, and others

Kararaina Whawha, Waretini Tuainuku,
Ngawiki, Pomare, Roera Hukiki,
Matene Te Whiwhi, Henare Roers,
and others

Nirai ‘Taraotea, Amiria, Ihaka, Reweti,
Renata, Wiremu, Arapata, and Kipa
Te Whitu

Rubia, and Wekete

Te Rairi, Piniaha, Roera Rangiheua, Kipa
Tsaharuku, and Horiana

Te Peeti Te Aweawe, and others

Mikaera Te Rangiputara, and others
Huru Te Eiaro

Peeti, Freni, Hanita, Ihaka, Rota, and
Ahenata

Peeti Te Aweawe, and Ereni

Matenes Te Whiwhi, Hene
others .

Rawiri Te Wanui, and others

Manahi, and Paora Taurua

Tauteka ‘Tuainuku, Waratini Tuainuku,
and others ‘

Metera Te Karaka, Taia Rupuba, and
others

Tamihana Te Rauparaha, and Matene Te
Whiwhi

‘Tamihana Te Rauparaba

Tamibana Te Rauparaha, and Matene Te
Whiwbi

Matiu Te Tanuku, Hape Te Rangitewhata,
Hemi Kupa, Manabi Te Humu, Rihi-
karu, and others

KarepaTe Kapukai, Wireti Riunui Akuhata
Kapukai, Hohua, and Karanama Te
Kapukai

Tamihana Te Rauparaha, and Matene Te
Whiwhi

Ngahoro Pekeia, Wikerei Tahatahi, and
Naihi Pekeia ‘

Hemi Kupa, Karepa Kapukai, Moihi Te
Humu, Hapeta Te Raogikatukua, and
others

Moroati, Hakaraiza, Hoani, Kipa, Karai-
tiana, Matenga, Henere, Hakara, Tere
Kiharoa, Arere, Neri Hema, Wioi,
Pineaha, Pene, and others

Matene, and

Tu Tangata Kino, No. 4, near
Otaki

Maungapibaran, near Otaki

Tu Tangata Kino, No. 5, near
Otaki

Waha.o-te-Marangai, near Otaki

Tu Tangate Kino, No. 6, near
Otaki

Te Tahuna, No. 2, near Otaki

Kaiwharawhara, near Kapiti

Te Takapu, near Manawatu

Opiki, near Manawatu

Ahitangutu, near Otaki
Kanape, near Manawatu

Te Mangachao No. 2, near
Manawatu

Te Mangaohao No. 3, near
Manawatu

Te Mangaohao No. 1, near
Manawatu

Te Arawahi, near Manawatu

Pukupuku, near Manawatu
Kaingaraki, near Otaki

Paremata, near Otaki
Quarter-acre in the town of Qtaki
Maungahanene No. 1, near Otaki

Maungshanene No, 2, near Otaki

Tokomapuna and Tahoramaurea,
near Kapiti

Kapiti No. 1, near Mingi

Kapiti No. 4, near Rangatira

Ngakaroro, near Otaki

Takapu-o-toiroa No.
Otaki

3, mnear

Paremata, near Otaki
Paremata, near Otaki

Paremata, near Otaki

Waba-o-te-Marangai, near Otaki

The Maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the office of the Native Land Court, Wellington.
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SCHEDULE—continued.

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Place where
Plan will be
deposited
for public
inspestion.

Te Ruvera Hukiki, Te Watene Tiwaiwai,
Hoani Taipua, Natana; Nerehana Te
Paea, Pipi Kutia Takerei, Piwiki,
Tamati Te Rohu, Henare Roera, Nga-
wiki, Alrara Ngahue, Uraroa, Parani-
hia Whawha, TamihanaTeRauparaha,
Hape Te Horohau, Te Moroati, Iha-
kara Tukumaru, Ria, and others

Rakspa Topeors, Matene Te Whiwhi,
Hoani Te Okoro, and others

Moroati. Kiharoa, Hakaraia, Mohi, Hoani
Kipa, Ururoa, Karaitiana, Paranihia
Matengs Pute, Kepa Whapene, Ria
Hema, Ropata Mere Puihi, Rihi,
Hape, Paranihia, Kibharoa, Piniaha,
Eparaima, Arapere, Neri, Roera, and
others

Hoani Meihana, Peeti Te Aweawe, Huru
Te Hiaro, Rewiri Te Whiu-mai-angi,
Kawana Hunia, Hamuera Te Raikoki-
ritia, KePei Te Panau, Meiha Keepa
Te Rangihiwinui, and others

Tiemi Ranapiri, and Riria Ranapiri

Hoeta Te Rabui, and Ahitana Hokarahi

Matiu Putangitangi, Hapi Te Rangitewhata,
and others

Kawmariera Herstaunga, Ngehora, Naihi
Pekeia, and others

Hoani Meihana

Hohepa, Taituha, Thipera, and Hanita Te
Aweawe

Rangirurupuni, Wirihana Tawhati, Noa Te
Whats, Himicha Pahi Herewini,
Karaitiana Tamatea, and Thaka

Hutana Kaihinu, Kerei Te Panaun, Tutere
Tiweta, and others

Hakaraia Te Wera

Hare Wirikake, and others

Hare Wirikake, Waretini, Kararaina, and
others

Hare Wirikake and Maka Pukehi

Nutana Ngarepo, Mihipeka, Arihia, and
others

Hohaia Te Pahau, Mihipeka, and Arihia

Hohaia Te Pahau, Mihipeka, and Arihia

Naibi Pekeia

Iwi Makitonore, and others

Penehira Rangitiora, Iwi Makitonore, and
others

Ngarata Te Tewe

Parahihia Whawha, Henare Roera, Tau-
teka Tuainuku, and others

Moibi Enoka, Hema Te Ao Kaumatua,
Erana Karepa, Renao, and others

Wari Te Kairangi, and others

Hape Te Horohau, and others

Te Hutana Mihipeka ‘

Hakaraia Te Wera, Metera Te Karaha, and
others '

Hoeta Kahuhui

Waretini Taainuku, Tauteka Tuainuku,
and others

Ranginui Whioi, Wikera Te Puke, and
others

Hakaraia Tamati Hura

Kireona Whamaro, and Rauawa Manahi

Ururoa Pounui, and Mata Te Umuhau
Tiritiri

Ringawhati, near Otaki

Kukutauski, near Manawatu,
Otaki
Tuapaka-Awahuri, Otaki

Tararua, Maunganui, near Horo.
whenua, Otaki

Kohatuahumai, Otaki
Tutangakino No. 7, Otaki
‘Waopukates, Otaki

Tau-a-te-Miromiro, Otalii
Tuwhakatupua No, 1,near Mana-

watu
Te Wii, near Manawatu

Tararps, Ruamabangs, Waira.

rapa

Tuwhskatupua No. 2, mnear
Manawatu

Harurunui, Otaki

Katihiku, Otaki

Te Wera-a-Whango, near Horo.
whepua

Te Rekereke, No, 3, near Otaki

Rikiriki, OQtaki

Section in the town of Otaki
Pahianui, Otaki

Section No. 187, town of Otaki
Puke Rarauhe, Otaki
Kahukura, Otaki

{ Piritahe No. 2, town of Otaki

Kaingaraki, Otaki
Mangaone, Otaki

Paremata, Otaki
Pahianui, No. 7, Otaki
Kurukobatu, Otaki
Kurukohatu, Otaki

Tulangatﬁkino, No. 9, Otaki
Turangarahui, Otaki

Tusahiwi, No. 2, Otaki
Tuahiwi, near Otaki

Te Tawaroa, near Otaki
Kaingaraki, near Otaki

The Magps of such of these lands as have been surveyed can be ?ﬂeen at the Office of the Native Land Court, Wellington.
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PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hepitema 22, 1873.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Otaki, a te 28
o nga ra o Nowema, 1878, te whakawskia ai te take o nga tangata e mau nei o raton
ingoa i te rarangi tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangate kue mate, e mau nei o ratou
“ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

NA TIKI,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia Ko te ingoa o te tangata Ko te Ingoa o te
taka mai ki a ia te whenua. 1 mate. whenua.,

Te Raika Takarore ... .. | Maika Takarore Waiorongomai,

Rawiri Te Tahiwi ... | Rota Te Tahiwi ... ... | Waiorongomai.

He mea kikai i oti ¢ tera nohoanga ki Pokitaone, Manawatu.

o

HE PANUITANGA.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te wakhi me te ra e
tu ai te Kooti hei whakawa i o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take o nga tangata no ratou nga ingoa
e maunei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua ¢ mau nei i te
rarangi tuarua, ka whakawakia a te 28 o nga ra o Nowema, 1873, e te Kooti Whakawa
Whenua Maori, ki Otaki. L

Ko nga tangata e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena: ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata
ki muri.

NA TIKI,
Kooti Whakawa Whenua Maori, Tino Kaituhituhi.
Akarana, Hepitema 22, 1873.

He whenua enei i kihai i oti i era Whahawakange. Kei nga “ Kakiti” o mua nga rohe.

ge, i : i Ko te
Nga ingoa o nga tangata mno ' Ngo ingoa o nga whenua me
ratou ngn piihi. te Takiwa hoki. tgktzﬁmgga

Rawiri Wanui, Pita, Ropata Te Ao, Aka- | Te Puketoi, kei Tararua, ki Otaki
tohe, Te Roera Hukiki, Te Rei Turia,
Hema Te Ao, Renau, Hoani Taipua,
Himiena Te Oha, Rawiri Te Tahiwi,
Kepa Kerikeri, Henare Te Roers,

= e
SE
ek
= .9
ok
£
R

Tereturu, Riata Haukarahi, me etahi B 4
atu. So g
Matiria Karaitiana, me etahi atu ... | Tararua, e tata ana ki Mahitaone § o P
Tiemi Ranapiri ... | Ahitangutu, No. 8, e tata ana ki | 587~
: Otaki S5 8
Wi Parata, Te Hoia, me etahi atu ... | Kai-awa-Kura s 2=
Nerchana Te Paea ... | Rangihiwinui, Wirokino, Ote-| &g's
i ngarue, Manawatu sz 2
Hemi Kuiti, me etahi atn ... | Kapiti No. 3, e tata ana ki Kai-| =27 8
wharawhara 'i ok

(=

Karanama Te Kapukai, me etahi atu ... | Otaki, kei Otaki
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Nga ingoa o nga tangata no
ratou nga piihi

Nga ingoa o nga whenus me
te Takiwa hoki.

Ko te
takotoranga
o te Mapt.

Tamihana Te Rauparaha, Matene Te
Whiwhi, Hemara Te Tewe, me etahi
atu

Tiemi Ranapiri

Topi Karaha, Metera Karaha

Tiemi Ranapiri

Perenara Te Tewe
Roera Hukiki

Hakaraia ’i‘amatehuta
Tiemi Ranapiri
Hakaraia Tamatehura
Hemi Kuti, me etahi atu

Kararaina Whawha, Waretini Tuainuku,
Ngawiki, Pomare, Roera Hukiki,
Matene Te Whiwhi, Henare Roera,
me etahi atu

Nirai Taraotea, Ameria, Ihaka, Reweti,
Ranata, Wiremu, Arapata, Kipa, Te
Whitu

Ruhia, Wekete

Te Rairi, Pineaha, Roera, Rangiheua,

Kips, Taharuku, Hotiana
Te Peeti Te Aweawe, me etahi atu
Mikaera Te Rangiputara, me etahi atu ...
Huru Te Hiaro |
Peeti, Ereni, Hanita, Ibaka, Rota, Ahenata

Peeti Te Aweawe, Ereni er

Matene Te Whiwhi, Hene Matene, me etahi
atu

Rawiri Te Wanui, me ctahi atu

Mansahi, Paora Taurua

Tauteka Tuainuku, Waratini Tuainuku, me
etahi atu

Metera Te Karaka, Taia Rupuha, me etahi
atu

Tamihana Te Rauparaha, Matene Te
‘Whiwhi

Tamibana Te Rauparaha

Tawmihana Te Rauparaha, Matene Te
Whiwhi ‘ ]

Matiu Te Tanuku, Hape Te Rangitewhata,
Hemi Kupa, Manahi Te Humu, Rihi-
karu, me etabi atu

Karepa Te Kapukai, Wireti Riunui, Aku.
hata Kapukai, Hohua, Karanamu Te

Kapukai

Tamibana Te Rauparaha, Matene Te
Whiwhi

Ngahoro Pekeia, Wikerei Tahatahi, Naihi
Pekeia

Hemi Kupa, Karepa Kapukai, Moihi Te
'Humu, Hapeta Te Rangikatukua, me
etabi atu

Kukutanaki, e tata ana ki Otaki

Ahitangutu, e tata ana ki Otaki
Te Kahikatea, e tata ana ki Otaki

Tu Tangata kino,No. 4, e tata ana
ki Otaki

Maungapiharau, e tata ana ki
Otaki

Tua Tangate kino, No. 5, e tata
ana ki Otaki

Waha-o-te-Marangai, e tata ana
ki Otaki

Tu Tangata kino, No. 6, e tata
ana ki Otaki

Te Tahuna No 2, e tata ana ki
Otaki

Kaiwharawhara, e tata ana ki
Kapiti

Te Takapu, e tate ana ki Mana.-
watu

Opiki, e tata ana ki Manawatu

Ahitangutu, e tata ana ki Otaki
Kanape, ¢ tata ana ki Manawatu

Te Mangaohao No. 2, e tata ana
ki Manawatu

Te Mangaohao No. 8, e tata ana
ki Manawatu

Te Mangaohao No, 1, e tata ana
ki Manawatu

Te Arawahi, e tata ana ki Mana-
watu

Pukupukuy, e tata ana ki Mana-
watu

Kaingaraki, e tata ana ki Otaki

Paremata, o tata ana ki Otaki

Te kuata eka kei te Taone o Otaki

Maungahanene No. 1, e tata ana
ki Otaki

Maungahanene No. 2, e tata ana
ki Otaki

Tokomapuna me Tahoramaurea,
e tata ana ki Kapiti

Kapiti No. 1, e tata ana ki Mingi

Kapiti No.4, e tata ana ki Ranga-
tira

Ngakaroro, ¢ tata ana ki Otaki

Takapu-o-toiroa No. 3, e tata ana
ki Otaki
Paremata, e tata ana ki Otaki

Paremata, e tata ana ki Otaki

Paremata, e tata ana ki Otaki

Ka kitea nga Mapi o nga whenua kus ot te ruri ki te Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori, i Poneke.



181

Nga ingoa o nga tangata no
ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Ko te
takotoranga
o te Mapi,

Moroati, Hakaraia, Hoani, Kipa, Matenga,
Karaitiana, Henere, Hakara, Tere
Kiharoa, Arere, Neri, Hema, Wioi,
Pineaha, Pene, me etahi atu

Te Roera Hukiki, Te Watene Tiwaiwai,
Hoani Taipua, Natana, Nerehana Te
Paea, Pipt Kutia, Takerei, Piwiki, Ta-
mati Te Rohu, Henare Roera, Nga-
wiki, AkaraNgahue, Ururos, Paranihia
Whawha, Tamihana Te Rauparaba,
Hape Te Horohau, Te Moroati, Iha-
kara Tukumaru, Ria, me stahi atu

Rakapa Topeora, Matene Te Whiwhi,
Hoani Te Okoro, me etahi atu

Moroati Kiharoa, Hakarala, Mohi, Hoani
Kipa, Uraroa, Karaitiana, Paranihia,
Matenga Pute, Kepa Whapene, Ria
Hima, Ropata, Mere Puihi, Rihi, Hape,

Paranihia, Kiharoa, Piniaha |Eparaima,

Arapere, Neri Roera, me etahi atu

Hoani Meihana, Peeti Te Aweawe, Huru Te
Hiaro, Rewiri Te Whiu-mai-angi,
Kawana Hunia, Hamuera Te Raikoki-
ritia, Kerei Te Panau, Meiha Keepa
Te Rangihiwinui, me etahi atu

Tiemi Ranapiri, Riria Ranapiri

Hoeta Te Rahui, Ahitana Hukarahi .

Matin Putangitangi, Hapi Te Rangite-
whata, me etahi atu

Kamariera Weretaunga, Ngahora, Naihi
Pekein, me etahi atu

Hoani Meihana

Hohepa, Taituha, Thipera, Hanita, Te Awe-
awe

Rangirurupuni, Wirihana Tawhati, Noa Te
Whata, Himiona Pahi, Herewini,
Karaitiana Tamatea, Thaka |

Hutana Kaihinn, Kerei Te Panau, Tutere
Tiweta, me etahi atu

Hakaraia Te Wera

Hare "Wirikake, me etabi atu

Hare Wirikake, Waretini, Kararaina, me
etahi atu

Hare Wirikeke, Maka Pukehi

Nutana Ngarepo, Mihipeks, Arihia, me
etahi atu

Hohaia Te Pahau, Mihipeka, Arihia

Hohaia Te Pahau, Mihipeka, Arikia

Naihi Pekeia

Iwi Makitonore, me etahi atn

Penehira Rangitiora, Iwi '\dakltonore, me
etahi atu

Ngarata Te Tewe

Paranihia Whawha, Henare Roera, Tau-
teka Tuainuku, me etahi atn

Moihi Encke, Hema Te Ao, Kaumatua,
Erana, Karepa, Renao, me etahi atu

Wari Te Kairangi, me etahi atu

Hape Te Horohau, me etahi atu

Te Hutana Mihipeka

Hakaraia Te Wera, Metera Te Karaha, me
etahi atu

Hoeta Kahuhui

Waretini Tuainuku, Tauteka Tuainuku me

etahi atu
Ranginui Whioi, Winera Te Puke, me
etahi atu
Hakaraia Tamati Hura
Kireona Whamaro, Rauawa Manahi

Ururoa Pounui, Mata Te Umuhau Tiritiri

Waha-o-te-Marangai, e tata ana
ki Otaki

Ringawhati, e tata ana ki Otaki

Kukutauaki, e tata ana ki Mana-
watu, Otaki
Tuspaka-Awahuri, kei Otaki

Tararua Maunganaii, e tata ana
ki Horowhenua, Otaki

Kohatuahumai, kei Otaki
Tu Tangata kino No. 7, kei Otaki
Waopukatea, kei Otaki

Tan-a-te-Miromire, kei Otaki

Tuwhakatupua No. 1, e tata ana
ki Manawatu -
Te Wii, e tata ana ki Manawatu

Tararua, kei Ruamahanga, Wai-
rarapa

Tuwhaekatupua No. 2, ¢ tata ara
ki Manawatu

Harurunui, kei Otaki

Katihiku, kei Otaki

Te Wera-a-Whango, e tata ana
ki Horowhenua

Te Rekereke No. 3, e tata ana ki
Otaki

Rikiriki, kei Otaki

He tekihana kei te Taone o Otaki

Pahianui, kei Otaki

Tekihana Nama 187, i te Taone
o Otaki

Puke Rarauhe, kei Otaki

Kahukura, kei Otaki

Piritaha Nama 2, kei te Taene o
Otaki
Kaingaraki, kei Otaki

Mangaone, ket Otaki

Paremata, kel Otaki
Pshianui No, 7, kei Otaki
Kurukohatu, kei Otaki
Kurukohatu, kei Otaki

Tu Tanagata kino No.9, kei Otaki
Turangarahui, kei Otaki

Tuashiwi No. 2, Otaki
Tuaahiwi, e tata ana ki Otaki

Te Tawaroa, e tata ana ki Otaki
Kaingaraki, e tata ana ki Otaki

Ka kitea nga Mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Taxi o te Kooti Whakawa Whenua Maori, i Poneke.




Bys-Law No. 4.

YE.LAW of the Council of the
Borough of Wanganui- made under
“special order of the said Council, dated
the Twenty-second ot day of July, One
thousand eight hundred and seventy-three,
confirmed the Twenty-second day of
August, One thousand eight hundred and
sevtnty-three, and sealed with the common
seal of the said Borough this Twenty-
gsecond day of August, One thousand
eight hundred and seventy-three.

In pursuance of the Municipal Corpora.
tions Act, 1867,” and ¢ The Wanganui
Bridge and Wharf Act, 1872,” the Counecil
of the Borough of Wanganui ordain as
follows, that is to say—

The Regulations numbers 8 and 5 con-
tained in the second schedule to * The
Wanganui Bridge and Wharf Act, 1872,”
and hereby repealed, and the following
enacted in lieu thereof, that is to say—

1. For all goods, excepting, wool, flax,
and tow, if stored there, shall be paid one
shilling and sixpence per ton, and for
wool, flax, and tow, sixpence per bale, such
charge to include lubor of receiving to or
from ships sides, and seven days’ storage ;
after that time, storage for wool, flax, and
tow to be sixpence per bale per week, and
for other goods, two shillings per week,

2, The wharfinger shall be responsible
for all bonded goods landed on the wharf
until 3 p.m., and all free and duty-paid
goods until 4 p.m,
after that hour, he shall, in addition to the
usual wharfage, be allowed to“mske a
charge of one shilling per ton on the
owner or master of the vessel from which
the goods are landed. "All goods not re-

moved from the wharf by 5 p.m, may be-

stored by the wharfinger, and he shall be
allowed to make a charge for storage on
such goods of two shillings per ton per
week, or any part of a week, exclusive of
carting. Provided that all goods landed
on the borough wharf shall be free of
storage charges for twenty-four hours after
landing.
The above mentioned charges to include
labor, '
Passed by the Council this Twenty-
second day of August, One
thousand eight hundred and
seventy-three, _
W. W. Warr,
Mayor,
GEo. Broorixg,
Town Clerk.

On all goeds landed
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Sheep Inspector’'s Notice,

Provincial Secretary’s Office,
‘Wellington, 16th Sept., 1873,
OTICE has been received at this Office
from the Acting lnspector of Sheep,

for the Wairarapa District, that he has
cancelled the Clean Certificate of

R. Graxt, Tupurupuru,

for the whole of his flock, dated 4th Sept.,
1878.
Hexzy Bonry,

Provincial Secretary.

Sheep Inspector’s Notice.

Provincial Secretary’s Office,
Wellington, 20th Sept., 1873.
OTICE has been received at thjs Office
from the Acting Tnspector of Sheep,
for the Wairarapa District, that he has
given a clean certificate to

G. M. WarErRHCUSE, Esq.,

for his flock, running on land formerly
Claphams. ‘

Hexey Buwwy,
Provincial Secretary.

Notice.

‘ HEREAS the Board of Wardens, of
the Masterton Highway District,
purpose taking thirteeen acres of land, more
or less, under ““ The Highway Boards Em-
powering Act, 1871, for the formation of &
road: from the Taueru River, to Wainuioru,
crossing sections 514, 604, 538, 546, and
857, in No. 5 Ward of the said District.
Notice is hereby given that a Plan showing
the proposed line of road has been deposited
with the Secretary of the Board, at Master-
ton, for inspection, and all persons affected -
by the proposed undertaking, are requested
to set forth in writing addressed to the
Board, all objections which they may have
te the same, within forty days from the

_ publication of this notice.

J. V. Smirns,

Chairman,
Board of Wardens Masterton
Masterton, Highway District.
13th September,1873.

Printed under the authority of the Government of the Province of Wellington, by THoMas
M‘Kexzi, Printerfor the time being to such Government.



